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A brief note from the editor

Dear readers: a warm welcome to all of you! I hope you have found opportunities to enjoy Nature’s wonders 
in the midst of one of the colder winters of recent memory.  You may have noticed that this larger issue is 
numbered to combine issues 2, 3 and 4 of Volume 40. We have done this re-numbering so that we can get 
ourselves back on track for Volume 41, with 4 full issues planned this year. On behalf of all the volunteers and 
contributors who work diligently on each issue, I want to thank you for your patience. There is much to look 
forward to in this issue, and those yet to come!

-Paul Mansz, Rothesay NB (paul@mansz.com)

Un court message du rédacteur

Chers lecteurs : une chaleureuse bienvenue à vous tous! J’espère que vous avez su profiter des merveilles 
de la nature pendant cet hiver, un des plus froid de récente mémoire. Vous avez peut-être remarqué que 
ce numéro, plus épais que normal, est numéroté de façon à combiner les numéros 2, 3 et 4 du Volume 
40. Nous avons renuméroté afin de nous remettre sur la bonne voie pour le Volume 41, avec 4 numéros 
complets prévus pour cette année. Au nom de tous les bénévoles et contributeurs qui travaillent avec zèle sur 
chaque numéro, je tiens à vous remercier de votre patience. Il y a beaucoup à anticiper dans ce numéro et 
ceux qui suivront!

-Paul Mansz, Rothesay NB (paul@mansz.com)
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Sabine Dietz
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sabine.dietz@bellaliant.net

President’s Message

As readers of the NB Naturalist are 
well aware, Nature NB is a very active 

organization with programs on species 
at risk, educating youth and engaging 
them in nature, and in biodiversity 
conservation and citizen science. What 
readers might not know is that the 
organization is also very active behind 
the scenes, engaging and networking 
with numerous government and non-
government agencies on a range of issues. 

The Sustainable Education Alliance (SEA-
NB, www.nben.ca/en/collaborative-ac-
tion/collaboratives/sea-nb) was formed in 
2008 to collaborate and network around 
sustainability education in NB. SEA-NB 
has pulled together many workshops 
and province-wide meetings, as well as 
high-level agency meetings to advance sus-
tainability education in the province. Rep-
resentatives from Nature NB (staff and 
Board members) have been participating 
in this initiative since the beginning. As a 
result, linkages with other organizations 
have been established, and partnerships 
have been formed that allow for collabora-
tion on projects of common interest, such 
as Nature NB’s youth education programs 
(Conservation Spaces) and the Conserva-
tion Council of New Brunswick’s youth 
project (No Child Left Inside). This col-
laboration is important in a time when 
funding for work that we feel is crucial 
is getting harder and harder to find. 

When the Nature NB Executive or board 
engages on an issue, a filter is applied to 
assess the issue’s impact on our mandate 

of biodiversity conservation and educa-
tion. Although many issues may pass this 
filter, Nature NB is not always the best-
placed organization to respond. Most re-
cently, however, we have submitted a brief 
to the Department of Tourism regarding 
their review of the NB Parks Act. The 
direct link with our mandate is evident. 
Having the help of an organization such 
as the Canadian Parks and Wilderness 
Association (CPAWS) to identify key areas 
that should be addressed in such a brief is 
essential, as we often are under time con-
straints when researching issues. Other 
issues that we might need to research 
and engage with include the Sisson Mine 
project (www.nben.ca/en/get-involved/
public-consultation/category/60-sisson-
brook-mine), and the proposed west-east 
oil pipeline that will cross New Brunswick 
to Saint John. Although the Sisson Mine 
project is more localized, its sheer size 
and the risks it poses to a large watershed 
makes it a project of provincial interest. 
In the case of the pipeline, as it will cross 
a large portion of NB, and crude oil spills 
have proven repeatedly to have significant 
negative impacts on wildlife and habitats, 
this issue is also of particular interest to 
our organization. We do have a structure 
in place to identify key issues, and evalu-
ate them against a number of factors to 
see if we could or should respond, and 
in what manner the response will take.

If you feel at any time that Nature NB 
should respond to an issue, please let me 
know. 
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Sabine Dietz 
Sackville

sabine.dietz@bellaliant.net

Mot du président

Comme les lecteurs du Naturaliste du 
N.-B. le savent très bien, notre or-

ganisme est très actif sur les programmes 
sur les espèces en péril, l’éducation 
des jeunes et leur engagement dans le 
milieu naturel, la conservation de la 
biodiversité et la science citoyenne. Ce 
que les lecteurs ne savent peut-être pas 
est que l’organisme est aussi très actif 
dans les coulisses, faisant du réseautage 
et s’engageant avec plusieurs agences 
gouvernementales et non gouvernemen-
tales sur un éventail de questions. 

L’Alliance pour l’éducation à la viabilité 
au Nouveau-Brunswick (http://www.
nben.ca/fr/groupes-en-action/efforts-
en-commun/alliance-pour-leducation-a-
la-viabilite-du-nouveau-brunswick) a été 
formée en 2008 afin de collaborer et de 
former un réseau appuyant l’éducation 
en développement durable au N.-B. Ce 
groupe a organisé plusieurs ateliers et 
réunions à l’échelle provinciale, ainsi 
que des rencontres de haut niveau entre 
agences gouvernementales afin d’avancer 
l’éducation en développement durable 
dans la province. Des représentants de 
Nature NB (employés et membres du 
conseil) participent dans cette initiative 
depuis le début. Comme résultat, des 
liens avec d’autres organisations ont été 
établis et des partenariats ont été formés, 
permettant ainsi la collaboration sur 
des projets d’intérêt commun tels que 
les programmes d’éducation des jeunes 
de Nature NB (Aires de conservations) 
et du Conseil de la Conservation du 
Nouveau-Brunswick (Tous les enfants 
dehors). Lorsque le financement devient 
de plus en plus difficile, ce qui est 

présentement le cas, cette collabora-
tion devient cruciale à la réalisation de 
projets que nous considérons essentiels.  

Lorsque le Conseil Exécutif de Nature NB 
considère une question, nous évaluons 
celle-ci par rapport à notre mandat sur 
la conservation de la biodiversité et 
l’éducation. Bien que plusieurs questions 
tombent dans cette catégorie, Nature NB 
n’est pas toujours l’organisme le mieux 
placé pour y réagir. Récemment, nous 
avons toutefois soumis un rapport au 
Département du Tourisme quant à la 
révision de la Loi sur les parcs. Le lien 
direct avec notre mandat est évident. 
En raison d’un manque de temps de 
recherche,  l’aide d’un organisme tel que 
la SNAP (Société pour la nature et les 
parcs du Canada) afin de déterminer les 
points à adresser dans un tel mémoire 
devient essentielle. D’autres sujets que 
nous devrons peut-être considérer sont 
le projet de la mine Sisson (http://www.
nben.ca/fr/impliquez-vous/consultation-
publique/category/60-sisson-brook-mine) 
et le gazoduc Ouest-Est qui aboutirait à 
Saint-Jean. Alors que le projet de la mine 
Sisson est un problème plus localisé, 
son envergure et le risque posé à un 
important bassin versant en font une 
préoccupation provinciale. Dans le cas 
du gazoduc, comme il traverserait une 
large portion du N.-B., et qu’il est bien 
connu que les renversements de pétrole 
brut ont des impacts négatifs importants 
sur la faune et les habitats, ce projet porte 
un intérêt particulier pour notre organ-
isme. Nous avons établi une procédure 
pour identifier des défis clés et de les 
évaluer contre un nombre de facteurs 



34   NB Naturalist

Right Whales in Weirs
Laurie Murison,
Executive Director, 
Grand Manan Whale and 
Seabird Research Station
Grand Manan
gmwhale@nbnet.nb.ca

Right whale #1708 on the day of his release 
from the Bradford’s Cove weir, August 27, 
2012. Fisheries and Oceans Canada, the 
Campobello Whale Rescue Team, and the weir 
operators monitored the whale’s condition and 
worked to remove netting, top poles and stakes 
to allow the whale to swim out.
Photo: L. Murison

It was not totally unexpected when a call 
came in on August 26, 2012 that there 

was a right whale in the Bradford’s Cove 
weir, a remote cove on the south western 
side of Grand Manan Island, since there 
have been at least three previous cases 
where whales were found in weirs in 1976, 
1998, and 2006. The male right whale 
#1708, was successfully released after 
a number of top poles, stakes and the 
netting on the outside of the weir were 
removed, and the whale safely swam out. 

A second right whale (of unknown sex) 
was reported on October 17, 2012, identi-
fied as #3790, in Mystery Weir in Whale 
Cove on the northern end of Grand 
Manan Island. The weir operators were 
about to take the netting down when 
the whale swam in, and they continued 
with their plan. As soon as the bottom 

netting was dropped, the whale squeezed 
out between the stakes to freedom and 
no stakes needed to be removed. Fortu-
nately, the whale was observed to surface 
several times after escaping, and it made 
a clean break with no entangling lines or 
netting. The stakes in this weir are more 
widely spaced than in the Bradford’s 
Cove weir, and the whale obviously 
felt confident pushing its way out. 

It is a bit ironic that the weirs involved 
in the two entrapments in 2012 have 
also entrapped right whales in the past 
(1998 for Bradford’s Cove and 1976 for 
Mystery Weir), but both weirs are large 
and actually had netting up, unlike most 
herring weirs in 2012 that did not have 
netting up because of very low herring 
catches in the last few years. Also ironic 
is that right whales do not eat herring 
but rather zooplankton. However, 
zooplankton patches were not large this 
year in the Bay and the copepods did not 
have large fat reserves for overwintering. 
The right whales may simply have been 
looking for other food sources. The 
Mystery Weir netting was completely 
meshed with skeleton shrimp, Caprella 
mutica, a species from Japan that was first 
reported in the Bay of Fundy in 2003. 
The odour trail from these crustaceans 
may have piqued the curiosity of this 
right whale but, in the end, entrapped it. 

Whales usually do not swim out the 
way they came in, through the large 

afin de déterminer si nous pouvons ou 
devons réagir, et si oui, de quelle façon. 

Si vous pensez que Nature NB devrait 
réagir à une question quelconque, 
veuillez s’il vous plaît me le faire savoir.  
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Right whale #3790 before swimming out between the stakes, after 
the netting was dropped. The whale spent the night in the herring 

weir before escaping.
Photo by L. Murison

Right whale #3790, entrapped in a herring weir 
off Grand Manan Island, October 17, 2012
Photo: L. Murison

opening called the mouth, but are intent 
on getting back into deeper water and 
therefore spend most of their time in 
the back of the weir which faces deeper 
water and freedom. The mouth is often 
in shallower water, facing the shore 
and is indented into the trap, creating 
a pocket (or hook) on either side. This 
design is deliberate and keeps herring 
in the trap, but it also does a good job 
of trapping whales and porpoises.

We would like to thank 
all of those involved: the 
weir operators, the people 
who reported the en-
trapped whales, the New 
England Aquarium for 
identifying the individual 
whales, the Marine Ani-
mal Response Network 
for their role notifying the 
responders, and Fisheries 
and Oceans Canada.

Book your calendars now and join us for the 2014 Nature NB Festival of Nature and Annual 
General Meeting to be held in Fundy National Park and the town of Alma on June 6, 7, and 8!

Prenez note dans vos agendas et joignez-vous à nous pour le Festival de la Nature 2014 et 
l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au Parc national de Fundy et dans la ville d’Alma les 
6, 7 et 8 juin 2014!
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Evening Grosbeak
Photo by H. Scarth

Evening Grosbeaks were apparently un-
known in New Brunswick until they 

were first reported in the province exactly 
100 years ago. Wintering birds, they 
disappeared in spring in what became 
a pattern in the following several years. 

Gradually they 
became more 
common, both 
throughout the 
year and across 
the province. 
Although 
breeding 
records go back 
to about 1940 
the first nest, 
at Boiestown, 
was not found 
until 1964. 
(There are still 
only about two 
dozen entries 

in the Maritimes Nest Records Scheme, 
perhaps because of the difficulty of find-
ing the birds’ usually-high-placed nests.)

A number of reasons have been suggested 
for the eastward range extension of the 
Evening Grosbeak from its original home 
in the west. They include the extensive 
planting of Manitoba maples and the 
logging of forests, believed to have led 
to an abundance of fruit-producing 
shrubs such as wild cherries. A close 
predator-prey relationship with the 
spruce budworm probably was a major 
factor: like Tennessee, Cape May, and 
Bay-breasted Warblers, the grosbeak is 
a budworm follower, quick to respond 
numerically to an outbreak of the insect. 

Wandering, irruptive, budworm-following 
- all describe the behaviour of the Evening 

Grosbeak, phenomena manifested in the 
checkered history of the species in New 
Brunswick. Take its occurrence in winter, 
illustrated by Christmas Bird Counts 
(CBCs) over the last 50 years. At Frederic-
ton for example, small numbers, trending 
upwards, were recorded through the 1960s 
and 1970s. Over 500 individuals were not-
ed on most counts in the 1980s and early 
1990s, several with over 1,000 and peaks 
of about 2,500 and 2,900 in 1987 and 
1991, respectively. In the present century 
particularly, counts of grosbeaks on Fred-
ericton CBCs have dropped dramatically, 
most feeders failing to report any visits. 

Another important citizen-science project 
that monitors the health of populations 
of grosbeaks and other birds is the North 
American Breeding Bird Survey (BBS). 
The BBS is a continent-wide, roadside 
survey of birds carried out since the late 
1960s by a large cadre of skilled volunteer 
participants, assistants, and coordina-
tors. BBS data show that in Canada as a 
whole, average annual percent changes 
in populations of Evening Grosbeaks 
during the periods 1970-2009, 1989-2009, 
and 1999-2009 were -3.4, -8.1, and -8.4, 
respectively. The corresponding values for 
New Brunswick were -7.0, -18.1, and -22.3. 
Clearly indicated are pronounced, fairly 
recent declines in grosbeak populations, 
changes of sufficient concern to cause the 
Committee on the Status of Endangered 
Wildlife in Canada (COSEWIC) to 
identify the Evening Grosbeak as a species 
of high priority for early assessment.

To conclude, whether to feed on juicy 
budworm larvae in the forest, seek salt 
at the roadside, or crunch on sunflower 
seeds at the backyard feeder, the Evening 
Grosbeak has staged spectacular appear-

Whither the Evening Grosbeak?
Peter Pearce
Fredericton
pearcepa@nb.sympatico.ca



 Naturaliste du NB 37

ances in New Brunswick in the last 50 
years and has recently undergone a major 
population decline. But if the overdue 

A curious hazard to the Evening Grosbeak related to its liking for salt was drawn to the attention of readers 
of an article in Saint John’s The Telegraph-Journal dated June 18th, 1969 titled “Birds Being Killed Against 
Moving Autos.” The phenomenon described may be recalled by not-so-young New Brunswick naturalists but 
since the article may be of wide interest it is reproduced here in full, with permission of Brunswick News. 

Birds Being Killed AgAinst Moving Autos

DOAKTOWN – While the suggestion of birds committing suicide would surely be scoffed at – motorists in the 
Blackville-Doaktown area are pondering the peculiar actions of the Evening Grosbeak.

Hundreds of these beautiful birds of a bright yellow, white and black plumage are being killed, particularly in 
the Northumberland County area, as they fly into the path of vehicles.

A Doaktown resident who described the Grosbeak as “a pretty and dainty little bird”, said that an unbelievable 
number have been killed in the area over the past “couple of years, since the birds have become common in 
the area, especially this year.”

When contacted for comment, the Doaktown detachment of the RCMP said there was concern over the birds 
however to date no accidents have been attributed to them.

While there is no apparent remedy for the distressing slaughter of birds particularly along a 40-mile stretch 
from Blackville toward Fredericton coupled with the hazard they present to motorists, Dr. W. Austin Squires, 
curator of the natural science department at the New Brunswick Museum in Saint John, gave a possible 
explanation of the seemingly “suicidal” tendency of the species.

Dr. Squires said the birds which “characteristically travel in flocks, like salt and travel along the roadway picking 
at salt residue left from winter salting.”

Asked why they have a tendency to fly into the path of vehicles, Dr. Squires said someone has offered an 
explanation for this peculiar habit maintaining that the two eyes of a bird focus separately. As a result they 
focus on objects with one eye seeing on one side only.

The species, which up until 30 years ago were seen in the province only in the winter time, have made a 
“spectacular increase” in the province notably over the past couple of years according to Dr. Squires. He 
described the Grosbeak as an “attractive and clean bird – which everyone is pleased to have come to their 
feeders.”

Dr. Squires said he recalled having read an article in which a naturalist stated he had found 80 birds dead in a 
nine-foot square area. 

In the Doaktown region, motorists travelling during the day encounter flocks which fly into their path 
sometimes resulting in a dozen or more colliding with their car.

It would seem with birds being killed in such tremendous numbers they would create a problem by littering 
the highways. However this problem has to a large extent been alleviated by other animals – scavengers 
which carry away the bodies of the many dead birds presumably after night.

Asked if he thought the species was in danger of becoming extinct, Dr. Squires said he didn’t think so adding 
“the Grosbeak is one of the most successful immigrants from Western Canada.”

The Telegraph-Journal
Vol. 101, No. 143. June 18th, 1969

budworm does return in strength, might 
the bird again be not far behind? 
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Wintering Pine Warbler Learning 
From Other Birds at Feeders?Tony Erskine

Sackville, N.B. 
tony.erskine@ec.gc.ca

Pine Warblers (Setophaga pinus) are new-
comers in New Brunswick, where only 

scattered vagrants were detected before 
1980 (Christie et al. 2004), and a first con-
firmed breeding in 1987 (noted in Erskine 
et al. 1992). In the Sackville area, linger-
ing birds tried to overwinter at feeders 
from 1980 (Erskine & McManus 2005). 

We began feeding (arboreal) songbirds in 
about 1995. We first saw a Pine Warbler 
near our feeders 5 December 1999, others 
in three more recent winters - 1 adult and 
1 immature 13 November to 21 Decem-
ber 2005 (one or both were seen on 30 of 
39 days), 1 adult 30 November 2009, and 
1 adult 25 December 2012 to 17 April 
2013. Until that winter, all birds seen 
feeding used only a suet-block feeder (first 
installed 2003); the earlier (very brief) 
sighting was of a bird on the ground. 
Whereas the warblers in 2005 were seen 
on most dates during their extended stay, 
the bird in 2012-13 was detected only 
on 25 of 114 days, including the day of 

its first detection. Thus, this bird spent 
more feeding time elsewhere than at our 
feeder, but all its feeding we saw used 
patterns similar to other birds here. 

The 2012-13 Pine Warbler fed here at first 
only at our suet feeder, as was typical also 
of two other warblers we watched here 
in winter: an Orange-crowned warbler 
(Oreothlypis celata) on 7 dates from No-
vember 2007 – January 2008, and a Palm 
Warbler (Setophaga palmarum) on 15 dates 
from January  - February 2007, my only 
winter records of those species here. From 
early January 2013 we also noticed ‘our’ 
Pine Warbler sometimes on the ground, 
apparently picking up seeds spilled from 
our nyjer feeder, as did varying numbers 
of Common Redpolls (Carduelis flam-
mea) and a few Black-capped Chickadees 
(Poecile atricapilla). In succeeding weeks, 
our warbler occasionally imitated 
those other species in seemingly taking 
nyjer seeds directly from that feeder. Pine Warbler

Photo by P. Mansz
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On 20 March, our warbler also busily 
explored our black-oil sunflower feeder, 
peering into all corners, behaviour also 
seen in several other winter birds; I did 
not see it carry away any sunflower seeds. 
However, a few minutes later I saw the 
Pine Warbler in a crotch of the jack pine 
tree that supports all our feeders, appar-
ently pecking at something (held?) by its 
feet, exactly mimicking what one sees 
when a chickadee is opening a sunflower 
seed (!). I cannot imagine a Pine Warbler 
making much impression on a sunflower 
seed with its slender bill; when seen later, 
its bill seemed unharmed. Perhaps the 
warbler was instead working over some 
insect (larva or pupa?) found on the tree 
trunk, where the warbler occasionally 
searched as chickadees do regularly. 

Presumably almost any bird around feed-
ers may observe birds of other species 
feeding. Any tendency to imitate such be-
haviour seems likely to vary with the indi-
vidual, and with the frequency with which 
it can observe other species. If food is ob-
tained in atypical ways, selection should 
favour birds that experiment thus - but we 
cannot demonstrate that from observa-
tions on one individual. Our 2012-13 
Pine Warbler may have been a peculiarly 
“inquisitive” individual, thus more likely 

Pine Warbler
Photo by P. Manszto imitate novel feeding behaviours. Its 

stay in our area, extending over nearly 
four months, and including (presumably) 
several other feeders besides ours, could 
have exposed it to various feeding patterns 
not typical of its species. Alternatively, 
or in conjunction with the above factors, 
the behaviours described above may only 
have arisen under influence of atypical 
winter weather this year [as if any winter 
here can be considered as “typical”!]. 

Whatever caused it to behave thus, our 
paruline visitor provided interest to us 
through a winter that often discouraged 
observations away from our home. 
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The Nature Conservancy of Canada 
(NCC) held four Conservation 

Volunteer events across New Brunswick 
this summer, getting many people out 
in nature and achieving great con-
servation work at the same time.

 Our first event, called Musquash 
Trailblazers, was located in the Lower 
Bay of Fundy in the beautiful Musquash 
Estuary where NCC owns and protects 
over 4,000 acres of land. The goal was 
to clean up the Nature Conservancy of 
Canada’s Black Beach trail which show-
cases this stunning area and promotes 
low-impact use and enjoyment of NCC’s 
protected natural areas. Volunteers col-
lected enough trash to fill several garbage 
bags, trimmed branches and put up trail 
markers as they went. Four kilometres 
of trail were left in outstanding shape, 
ready to lead hikers along a beautiful, 
scenic, and peaceful adventure.

Volunteers also enjoyed a scenic hike 
at the Nature Conservancy of Canada’s 
next event, but this time as a reward 
for the rigorous work they completed 
that morning in the woodland edges of 
NCC’s Shampers Bluff Nature Reserve. 
For the third year in a row, folks gath-
ered on the Kingston Peninsula for our 
Shampers Bluff Weed Dig – aimed at 
eradicating the invasive species Woodland 
Angelica. Volunteers, armed with gloves 
and shovels, dug up 2,500m2 of this 
problematic plant which is taking over 
the banks of the Saint John River. 

NCC then partnered with the Fundy 
Baykeeper for another event on the 
lower Bay of Fundy – except this time 
in a boat headed for Simpson Island 

with 35 volunteers. This 60-acre Island, 
located in the Passamaquoddy Bay, is 
a representative coastal habitat of the 
region and accumulates garbage and 
fishing debris on its rocky shores just 
like many other beaches. People split up 
into teams and did a fantastic job. They 
worked so efficiently that we had time 
to stop at NCC’s second island in the 
Fundy Isles – Pendleton Island. Almost 
5,000 pounds of garbage was taken away 
that day, as well as many great memories 
of a beautiful day spent on the water.

Finally, we headed up to the northeastern 
tip of New Brunswick on the Acadian 
Peninsula for a shorebird workshop 
and survey. The workshop, which 
included a guest speaker from the Ca-
nadian Wildlife Service, was conducted 
at the Ecological Park in Lamèque in 
the morning. Having learned how to 
identify shorebirds, volunteers headed 
for Nature Conservancy of Canada’s 
protected sites on Miscou Island to test 
out their new skills and found 9 differ-
ent species of shorebirds!  Everyone had 
a wonderful time learning new things, 
meeting new people and spending the 
day on the shores of the beautiful coast.

The Nature Conservancy of Canada 
holds a variety of Conservation Volun-
teer events across the country each year 
to undertake stewardship activities on 
our conservation lands. Be involved 
in getting results you can walk on!  
Contact us at 1-877-231-4000, e-mail 
us at atlantic@natureconservancy.
ca and visit www.conservationvolun-
teers.ca for a list of future events!

Laurel Bernard, M.Sc.
Fredericton
Laurel.Bernard@
natureconservancy.ca

The Nature Conservancy of 
Canada
Conservation Volunteers Program Events 2013 
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Conservation de la nature 
Canada
Programme des Bénévoles pour la conservation, 
événements en 2013 

L’été dernier, Conservation de la na-
ture Canada (CNC) a organisé quatre 

évènements au Nouveau-Brunswick 
pour son programme Bénévoles pour 
la conservation. Ainsi, de nombreux 
participants ont eu l’occasion de faire 
une sortie dans la nature tout en réalisant 
divers travaux pour la conservation.

Notre premier événement, intitulé « Les 
pionniers de Musquash », avait lieu dans 
la baie de Fundy, dans le magnifique 
estuaire de la Musquash où CNC détient 
et protège plus de 1 619 hectares (4 000 
acres) de terres. L›objectif était de nettoyer 
le sentier Black Beach, propriété de CNC 
qui met en valeur cette splendide région 
et encourage le public à bénéficier des 
aires naturelles protégées par l’organisme, 
toujours dans le respect de la nature. 
Les bénévoles ont recueilli suffisamment 
de déchets pour remplir plusieurs sacs à 
ordures, en plus de tailler des branches et 
de poser des balises de sentier. Désormais 
propre et lumineux, le sentier de quatre 
kilomètres était de nouveau prêt à accueil-
lir les randonneurs pour une aventure 
empreinte de sérénité et de beauté.

Les bénévoles ont également pu ap-
précier une randonnée panoramique lors 
d’une autre activité, cette fois à titre de 
récompense pour leur travail rigoureux 
accompli le matin même aux lisières 
de la réserve naturelle Shampers-Bluff, 
une autre propriété de CNC. Pour une 
troisième année consécutive, les par-
ticipants se sont réunis sur la péninsule 
de Kingston pour un désherbage visant 
à éradiquer une espèce envahissante, 
l’angélique sauvage. Armés de gants et de 

Laurel Bernard, M.Sc.
Fredericton

Laurel.Bernard@
natureconservancy.ca

pelles, les bénévoles ont creusé le sol sur 
2 500 m2 pour débarrasser Shampers-
Bluff de cette plante problématique qui 
colonise   les rives du fleuve Saint-Jean.

Plus tard au cours de l’été, CNC s’est 
associé au programme Fundy Baykeeper 
du Conseil de conservation du Nouveau-
Brunswick pour une nouvelle activité 
dans la baie de Fundy, qui cette fois 
menait 35 bénévoles par bateau sur l’île 
Simpson. Cette île de 24 hectares (60 
acres), située dans la baie Passamaquoddy, 
constitue un habitat côtier typique de 
la région, mais qui malheureusement 
accumule déchets et débris de pêche sur 
ses côtes rocheuses, tout comme de nom-
breuses autres plages. Les participants, 
divisés en équipes, ont accompli un travail 
fantastique. Ils ont été si efficaces que 
nous avons eu le temps de nous arrêter 
à la seconde propriété de CNC dans les 
îles de Fundy, l’île Pendleton. Près de 
5000 livres de déchets ont été amassés ce 
jour-là, en plus des nombreux souvenirs 
de cette belle journée passée sur l’eau.

Enfin, pour la dernière activité de 
l’année, nous nous sommes dirigés vers la 
pointe nord-est du Nouveau-Brunswick, 
pour y tenir un atelier ainsi qu’un in-
ventaire des oiseaux de rivage. L’atelier, 
mené par un conférencier invité par 
CNC, s’est déroulé un matin dans le Parc 
écologique de la Péninsule acadienne, 
à Lamèque. Ayant appris à identifier les 
oiseaux de rivage, les bénévoles se sont 
ensuite dirigés vers les sites protégés 
par Conservation de la nature Canada 
sur l’île Miscou afin de mettre à profit 
leurs nouvelles connaissances. Ils ont 
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The Thicket Creeper
A Successful Adaptation for Climbing? Warren Coleman 

Keswick Ridge
shadow1@nbnet.nb.ca

Darwin was fascinated by climbing 
plants (Darwin 1865, 1875) and they 

continue to intrigue us today. As Gianoli 
observed in 2004, the climbing habit 
appears to have evolved independently a 
number of times. Estimated to include 
over 5000 species, they are found in more 
than 130 plant families. These plant 
families occur globally and are excellent 
examples of convergent evolution.

Climbing plants are “structural parasites” 
that climb other objects such as trees us-

ing tendrils, holdfasts, or twining around 
objects. This approach allows the plant 
to exploit resources as it moves its leaves 
into sunlight and allows the climber to 
invest these resources into vegetative 
and reproductive growth rather than the 
production of costly strong woody stem 
cells. This tactic also provides excellent 
exposure of its seeds for dispersal.

How do climbing plants scale rough tree 
bark or a smooth concrete wall? Other 
than the twining habit beautifully shown 
by runner bean stems and the clinging 
tendrils of peas, numerous climbing 
plants succeed by using hook-like tendrils, 
adhesive pads or hooks (Isnard and Silk 
2009). These “key innovations” provide 
the necessary adaptations for successful 
evolution. In New Brunswick, we find ex-
cellent examples of these climbing plants.

Virginia Creeper

Although there are numerous climbing 
vines in eastern Canada, the Virginia 
creeper (Parthenocissus quinquefolia L. 
Planch.) is very successful and deserves a 
closer look (Figure 1).

Also known as the thicket creeper, this 
perennial plant occurs in the woods 
and thickets of New Brunswick (Hinds 
2000). As a deciduous woody vine, 

“Tendril-bearing plants 
--- display as beautiful 
adaptations as can be found 
in any part of the kingdom 
of nature.” Charles Darwin 
(1875).

Figure 1. The vines of Virginia creeper (Parthenocissus quinquefolia) climb a butternut tree. Each 
leaf is composed of five leaflets. Photo by W. Coleman.

ainsi pu repérer neuf espèces différentes 
d’oiseaux de rivage lors de l’inventaire. 
Tous ont passé une merveilleuse journée, 
tout en acquérant de nouvelles connais-
sances et faisant de belles rencontres 
sur le rivage de cette magnifique côte.

Chaque année, partout au pays, Conser-
vation de la nature Canada tient avec Bé-

névoles pour la conservation toutes sortes 
d’activités d’intendance des terres. Ensem-
ble, nous obtiendrons des résultats con-
crets. Contactez-nous par téléphone au 
1-877-231-4000, par courriel à atlantique@
conservationdelanature.ca, et visitez www.
benevolespourlaconservation.ca pour 
obtenir la liste des événements à venir !
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gardeners cultivate Virginia creeper 
for the vibrant beauty of red leaves in 
the fall. This plant is also valued for its 
capacity to control erosion. However, 
it can escape into forests and fields. 

Fortunately, this pioneering approach 
shown by Virginia creeper has a good 
side. Cattle, deer, squirrels, skunks 
and mice can browse on the leaves 
and stems. The foliage can also serve 
as shelter for several small creatures 
such as birds, squirrels, chipmunks, 
mice and spiders. Small birds find the 
thick foliage a great site for nesting.

Birds such as the Northern Cardinal, 
Eastern Bluebird, Downey and Pile-
ated Woodpeckers, American Robin 
and Tufted Titmouse use the fruit of 
Virginia creeper as a food source. Since 
each fruit contains 2–3 seeds, the birds 
help Virginia creeper disperse its seeds. 

A word of caution: the blue-black 
fruits contain the poisonous chemical, 
oxalic acid, which is deadly to humans. 
However, songbirds readily consume 
the fruits without obvious side effects.

How to Creep Up a VertiCal wall

Smooth walls or large diameter poles pre-
sent unique challenges that can’t be over-
come by climbing vines that rely on twin-
ing, hooks or tendrils. Fortunately, Vir-
ginia creeper has an innovative secret 
- adhesive pads.

As an initial step in climbing a smooth 
wall, Virginia creeper produces modified 
stems called forked tendrils (Figures 2a, 
b). 

The tendril tips are very sensitive to 
contact. When they encounter a cement 
wall, the tips of these modified stems 

Figure 3. The tendril is securely attached to the cement wall by means 
of adhesive pads (white arrows). Note the change in coiling direction of 

the tendril from clockwise to counterclockwise (black arrow).
Photo by W. Coleman.

Figure 2a. A tendril of Virginia creeper showing 
two forks. At this early stage, the tendrils are 

1 – 2 mm wide.
Photo by W. Coleman.

Figure 2b. A close up of a tendril tip of Virginia creeper before it is stimulated by contact. 
The tendril tip is 1 mm wide at this stage and slightly hooked.

Photo by W. Coleman.

create flattened adhesive surfaces that 
attach the vine firmly to the wall (Figure 
3). As the vine grows, this process al-
lows the vine to pull itself up the wall. 

The spiral tendril exhibits “regions of 
opposite handiness” that have been 
described as the “perversion of tendrils” 
(Neukirch and Goriely 2009). The tendril 
has changed its coiling direction as part 
of the plant’s strategy to form a secure 
link to the wall. The change in coiling 
direction allows the tendril to deal with 
wind loads from any direction. In es-
sence, the coiled tendril acts like a shock 
absorber and is a biomechanical marvel.
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tHe SeCret of SUCCeSSfUl Creeping

How successful is this evolutionary 
strategy for climbing? A closer look at 
the developing pads shows an elegant 
cup-like structure that sticks to nearly any 
surface (Figure 4). The secret is in the 
super strong sticky adhesive: a complex 
mixture of carbohydrates and muci-
laginous pectin (Bowling and Vaughn 
2008; Vaughn and Bowling 2011). 

As winter approaches, the tendril 
becomes woody and dies. However, the 
tendril continues to serve a crucial role 
for the plant. This weather resistant 

Figure 4. A close-up view of the tendril pad immediately prior to bonding with the cement wall. At this 
stage, the pad is 2 mm wide. Note the abundant bulging cells on the pad surface.
Photo by W. Coleman.

Figure 5. A woody tendril of Virginia creeper from the previous year con-
tinues to provide a firm anchor to a cement wall for the attached vine. The 
clockwise/anticlockwise twist in the dead tendril is evident.
Photo by W. Coleman.

Convergent evolution is the 
independent evolution of 
similar features in species of 
different lineages. 
See http://www.princeton.
edu/~achaney/tmve/
wiki100k/docs/Convergent_
evolution.html

fixture holds the Virginia creeper stem 
– often several kilograms in weight – 
securely to its support (Figure 5). 

The “beautiful adaptation” of Virginia 
creeper to its environment allows us to 
appreciate why Darwin devoted consider-
able time to his pet project, the climb-
ing plants. In the 21st century, we see 
renewed interest in climbing plants and, 
in the broader context, the ecology and 
evolution of plants in response to envi-
ronmental challenges. As Isnard and Silk 
note, perhaps we are circling back to Dar-
win’s comprehensive view of natural histo-
ry as we attempt to understand our world.

 “Outstanding evolutionary 
success … often involve key 
innovations.” Gianoli (2004).
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What’s in a Name?
Mike Lushington
Restigouche, NB

mlmhlcal03@gmail.com
… so asked Juliet in one of the most famous of 
Shakespeare’s plays, Romeo and Juliet.

I teach first year English courses for 
both University of New Brunswick 

and St Thomas University as part of 
their extended learning programs, the 
former in Bathurst and the latter in 
Miramichi. As part of my introduction 
to the courses that I am going to be 
offering, I take a couple of minutes in 
my first class to tell them a bit about 
myself. As often as not, I mention that 
I am a naturalist and, after allowing for 
a moment of bemusement and tittering, 
I proceed to inform them that there is a 
fundamental difference between being 
a “naturalist”, one who takes an interest 
in the flora and the fauna of the world 
around us, and a “naturist”, one who 
may take more interest in studying the 
human form devoid of all forms of cloth-
ing, often, however, in a natural setting.

So I consider myself to be a naturalist, 
albeit of a distinctly amateur status. How 
does that distinguish me from a conser-
vationist, or an environmentalist, or an 
ecologist? Do I consider myself to be all 
of the above, and might I apply the terms 
interchangeably? Many of my acquaint-
ances consider me to be all of them, and 
really see no particular distinction among 
them. However: I do. I am a member of 
the Conservation Council of New Brun-
swick and have considerable respect for 

the work that that organization does, but 
I do not take part in many of its activities. 
I am an environmentalist in the sense 
that so many of us are in this day and age; 
I recognize the critical issues before us 
and try to do my modest bit to reduce my 
personal footprint on the world around 
me. I am a book ecologist in that I read 
whatever I can about the science and the 
way it all works in the natural world.

But I am a fundamental naturalist, every 
day. I take my inspiration from Henry 
David Thoreau, who stated that he trav-
elled extensively in his own backyard. I 
am fortunate in having a backyard of my 
own that encompasses some seventy-five 
acres, and I have taken it as a personal 
challenge to learn about what there might 
be to see at any time of the year - be it 
mammal, bird, plant, or insect - a lifetime 
preoccupation as I continue to discover. 
That is why I understand myself to be 
a naturalist, in the same sense that I 
know myself as a teacher, or an athletic 
coach, or a husband and a father and 
grandfather - these are the elements in 
my life by which I define myself and why, 
in the present context, I will so define 
myself whenever the question arises. One 
makes choices and chooses the labels to 
define those choices. For me to define 
myself as a naturalist simply feels right.
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This report summarizes the results 
of 45 Christmas Bird Counts 

(CBCs) conducted in New Brunswick 
for 2012-13. (There was also a count 
at Saint-Paul and probably one at 
Paquetville, but I don’t have their results.)

Overall, weather conditions during the 
counts were about average but with 
less precipitation than usual. On the 
other hand, one count, Springfield, 
was cancelled because of snow on 
its chosen day. Snow cover increased 
from very little early in the CBC 
period to substantial near its end. 

Approximately 1050 participants, spend-
ing about 1600 party-hours in the field 
and reporting from at least 360 feeder 
sites counted 143,280 individual birds 
(4.4% less than the 20-year average) of 
145 species on count day (two less than 
the previous-year’s record) plus 16 ad-
ditional species during the count period. 

This record overall variety of 161 was 
partly due to the late occurrence of spe-
cies that are not normally expected in 
winter, such as Osprey, Broad-winged 
Hawk, Eastern Bluebird, Gray Catbird, 
Ovenbird, and Lincoln’s Sparrow, as well 
as rarities like Golden Eagle and Ivory 
Gull. No new species for New Brunswick 
CBCs were reported on count day, but 
at Saint John a Snowy Egret was noted 
for the first time during count period.

A highlight was a considerable increase of 
Northern Cardinals; 369 were reported 
on 26 counts, primarily in southern 
areas, but with small numbers in the 
north. The Red-bellied Woodpecker, 
76 of which were counted during the 
previous year, dropped to 24 in 11 areas 

this year, but they could well be destined 
to follow the spread of Cardinals, and 
of Mourning Doves ahead of them. 
Carolina Wren (3 birds in 3 areas) and 
Tufted Titmice (none this year) have not 
yet developed momentum for a south to 
north expansion in New Brunswick. 

Among waterbirds, Canada Geese 
and Mallards were especially numer-
ous. Low numbers of alcids and 
Black-legged Kittiwakes were reported, 
suggesting that suitable food may have 
been scarce in near-shore waters of 
the Bay of Fundy. Surprisingly few 
Purple Sandpipers were reported.

There was no major flight of northern 
raptors,  Rough-legged Hawk and Snowy 
Owl both being counted in below aver-
age numbers. The better than average 
count of Bald Eagles presumably rep-
resents their continuing recovery from 
depressed numbers during the DDT era. 

There was a good flight of Common 
Redpolls at 13,000+ (with a few associated 
Hoary Redpolls) and a moderate incur-
sion of Pine Grosbeaks (1100+). Evening 
Grosbeaks were up to an average number 
for the past 15 years, but low compared 
to years previous. American Goldfinches 
though scarcer than usual, were the 
second most numerous finch at 3100+.

Among fruit-eating birds, moderately 
low numbers of American Robins oc-
curred, mainly near the Fundy coast, 
whereas somewhat more Bohemian 
Waxwings were in the southern third of 
the province and along the north shore.

For regularly counted species, in the 
tables of results, a symbol of plus and/
or minus signs indicates how the 

David Christie
Mary’s Point 
maryspt@mac.com

Christmas Bird Count
2012-2013 

Mourning Dove
Photo by P. Mansz
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CBC provincial totals compare to the 
average of the past two decades.

Results of the Miramichi, Dalhousie, 
Restigouche, and inland counts, are 
presented in the first two pages of tables:

MiraMiCHi (Mir) 41St year

Dec. 18, 08:00–18:00. Cloudy (10% 
a.m., 25% p.m.); no precipitation; temp. 
–15° to –5°C; wind NW, 10-15 km/h. 
10 cm snow cover; brooks mostly open; 
ponds mostly frozen; river 75% frozen 
with open areas throughout its length. 
7 field observers in 4 parties, plus 10 
persons at 8 feeder sites; tot. party-hours, 
22 (4 on foot, 18 by car); tot. party-
km, 339.5 (7.5 on foot, 332 by car).

Pam Watters (compiler).

DalHoUSie (Dal) 28tH year

Dec. 29, ?:00–?:00. Partly cloudy a.m., 
overcast p.m.; temp. –8° to –7°C; wind 
NW, light (a.m.) to light NE (p.m). 
light snow cover; ponds and small water 
frozen; estuary and open, with consider-
able drifitng ice. 7 field observers in 3 
parties, plus 11 feeder observers; tot. 
party-hours, 23 (? on foot, ? by car); tot. 
party-km, 116 (18 on foot, 98 by car). 

Mike Lushington (compiler), Pat 
McGorlick (feeder compiler). 

reStigoUCHe (rSt) 23rD year

Dec. 27: ?:00–?:00; overcast, no precipita-
tion; wind NW, barely any; temp. not 
reported (mean –7°  at Charlo); snow 
cover not reported, ground barely 
frozen; water open from bridge down 
river. 11 field observers in 7 parties, 
plus 29 persons at 26 feeder sites; total 
party-hours, 96 reported but c. 50 seems 
more likely (? on foot, ? by car); tot. 
party-km, 399 (9 on foot, 390 by car). 

Irene Doyle and Margaret 
Doyle (co-compilers).

SUSSex (SSx) 40tH year

Dec. 15, ?:00 to ?:00. Clear; mean temp. 
–5.5°C; mean wind 29 km/h. Ground 
bare; water 50% frozen. 12 field observers 
in 7 parties plus 8 feeder reports; tot. 
party-hours, 41 (13 on foot, 28 by car); tot. 
party-km, 438.5 (28.5 on foot, 410 by car).

John Arisz (compiler).

HaMMonD riVer–HaMpton 
(Htn) 40tH year

Jan. 5, 06:15-16:45. Sunny a.m., overcast 
& flurries midday, broken cloud p.m. 
temp. –5° to –6°C; wind NW, 20-25 
km/h. Snow cover 30-40 cm, less under 
forest cover; Most fresh water frozen. 
34 field observers in 9 parties, plus 84 
persons at 59 feeder sites; tot. party-hours, 
59 (11 on foot, 47 by car, 2 nocturnal); 
tot. party-km, 785 (24 on foot, 761 by car).

Jim Wilson (compiler).

CaMbriDge-narrowS (C-n) 43rD year

Jan. 4, 08:30. to 16:00. Overcast, no pre-
cipitation; temp. –15° to –5°C; wind W, 
6 km/h. Ground snow covered; brooks & 
lake frozen. 9 field observers in 4 parties, 
plus 27 persons at 18 feeder sites; tot. 
party-hours, 19 (0.5 on foot, 18.5 by car); 
tot. party-km, 170 (1 on foot, 169 by car).

Joyce Robinson (compiler).

JeMSeg (JeM) 50tH year

Dec. 29, 7:30–16:30. Clear and sunny; 
temp. –11° to –2° C; wind SW, 4 km/h. 
30 cm of fresh snow; water frozen 
except where Coy and Harrts lakes 
meet and at Gagetown ferry. 19 field 
observers in 11 parties, plus 13 persons 
at 12 feeder sites; tot. party-hours, 60 
(15 on foot, 45 by car); tot. party-km, 
426 (33.5 on foot, 392.5 by car).

Roberta MacKenzie (compiler).

freDeriCton (ftn) 57tH year

Dec. 16, 6:00–19:00. Clear all day; temp. 
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–18° to –12°C; wind calm. Snow cover 
?; still water frozen, moving water partly 
open. 43 field observers in 24 parties, 
plus 29 feeder reports; tot. party-hours, 
105 (46 on foot, 59 by car); tot. party-
km, 725 (93 on foot, 632 by car).

Ron Wilson (compiler).

MaCtaqUaC (MaC) 33rD year

Jan. 1, 8:00–16:30. Clear a.m., partly 
p.m.; temp. –8° to –3°C; wind NW, 
10-40 km/h. Snow cover 43-49 cm; 
still water frozen, moving water partly 
open. 10 field observers in 6 parties; 4 
at feeders; tot. party-hours, 39.75 (8.5 
on foot, 31.25 by car); tot. party-km, 
403.7 (10.5 on foot, 393.2 by car).

Beverley Schneider (compiler).

CHipMan/Minto (CH-M) 7tH year

Dec. 29, 08:00–18:00. Sunny, clear sky; 
temp. –12° to –4°C; calm. Snow cover 35 
cm; water 5% open. 9 field observers in 5 
parties, + 19 persons at 16 feeder sites; tot. 
party-hours, 25.5 (3 on foot, 22.5 by car); 
tot. party-km, 411 (5 on foot, 406 by car).

Liz Mills (compiler).

Stanley (Sty) 40tH year

Dec. 15, 08:00–17:00. Cloudy with 
heavy flurries; temp. –9° to –5°C; wind 
NW, 20, gusting to 40 km/h. Snow 
cover 10 cm, trees free of snow; still 
and moving water partly frozen. 11 field 
observers in 5 parties, plus 11 persons 
at 6 feeder sites; tot. party-hours, 22.5 
(6 on foot, 16.5 by car); tot. party-
km, 342 (10 on foot, 332 by car).

Julie Singleton (compiler).

wooDStoCk (wSk) 49tH year

Dec. 14, 8:00–16:30. Sunny with clouds; 
temp. –2° to +3°C; some wind. Ground 
frozen, snow cover ?; some water open, 
some frozen. 23 participants, ? field 
observers in ? field parties, reports 

from 9 feeder sites; tot. party-hours, 
23 (1 on foot, 22 by car); tot. party-
km, 257 (1 on foot, 256 by car).

Kathryn Campbell (compiler).

florenCeVille (flo) 33rD year 

Dec. 26,  8:00–16:00. Cloudy,  no 
precipitation;  temp. –11° to 

–9°C; calm. Ground snow-covered; St. 
John River frozen, with open areas. 
3 field observers in 2 parties, plus 9 
persons at 9 feeder sites; tot. party-
hours, 3.5 (1.5 on foot, 2 by car); tot. 
party-km, 80 (2 on foot, 78 by car). 
[Field effort less than required for a 
recognized Christmas Bird Count, but 
listed because of the area’s long history.]

Helen Lovely (compiler). 

glaSSVille–JUniper (g-J) 29tH year

Jan. 5, 08:00–16:00. Overcast 
with light snow; temp. –6° to 

–12°C; wind NE, 20 km/h. Snow 
cover 40 cm; standing water frozen, 
running water 90% frozen. 3 field 
observers in 3? parties, plus 15 persons 
at 13 feeder sites; tot. party-hours, 11 
(6 on foot, 5 by car; + 0.5 hr nocturnal 
observation); tot. party-km, 112 (7 on 
foot, 105 by car; + 1 km nocturnal). 

Sally McIntosh (compiler).

niCtaU–riley brook (niC) 40tH year

Jan. 4, 9:00–16:00. Cloudy; temp. 
–18° to –8°C; wind NW, 8-10km/h. 
Snow cover 25-30 cm; river 95% 
frozen. 3  field observers in 2 parties, 
plus 7 persons at 6 feeder sites; tot. 
party-hours, 10 (2 on foot, 8 by car); tot. 
party-km, 62 (2 on foot, 60 by car).

Roger Jenkins (compiler).

Saint-léonarD (Stl) 9ièMe année

Le 30 déc., 9h00 à 17h30. Ciel couvert, 
neige 5 hr; temp. –5° à –9°C; vent 
NO, 20-40 km/h. 32-38 cm de neige 
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sur terre, couverture 100%; couverture 
de glace, lacs et étangs 100%, rivières 
et ruisseaux 90%. 9 observateurs 
en 5 groupes sur le terrain, plus 1 
personne à une poste d’alimentation; 
tot. de heures-groupe, 22.5 (2 à pied, 
20.5 en voiture); tot. de km-groupe, 
325 (4.5 à pied, 320.5 en voiture).

Roy LaPointe (compilateur).

Saint-anne-De-MaDawaSka 
(SAM) 8/9ième année

Le 22 déc., 8h40 à 17h15, la nuit 17h30 à 
18h45. Ciel couvert, pluie et neige mixte 
0.5 hr., neige 1 hr; temp. +2° à +4°C; 
vent SE, 3-12 km/h. 10 cm de neige 
sur terre, couverture 100%; couverture 
de glace, lacs et étangs 100%, rivières 
et ruisseaux 40%. 4 observateurs en 2 
groupes sur le terrain; tot. de heures-
groupe, 13.5 (0.5 à pied, 13 en voiture, 
+ 1.25 nocturnelles); tot. de km-groupe, 
184.5 (1 à pied, 183.5 en voiture).

Roy LaPointe (compilateur).

eDMUnDSton (etn) 26ièMe année

Le 15 déc, 8h00 à 15h15. Plutôt nuageux, 
aucune precipitation; temp. moyenne –6° 
à –11°C; vent NO, 6-10 km/h. neige au 
sol 8-12 cm, couverture 100%; couverture 
de glace lac et étangs 100%, rivières et rui-
sseaux 10%. 12 observateurs en 6 groupes 
sur le terrain, plus 2 personne à 2 postes 
d’alimentation; tot. de heures-groupe, 34 
(2.5 à pied, 31.5 en voiture); tot. de km-
groupe, 481.5 (5 à pied, 476.5 en voiture).

Roy LaPointe (compilateur).

MoUnt Carleton proVinCial 
park (MtC) 34tH year

Dec. 27, 9:00–15:00. Mostly 
cloudy,  no precipitation;  temp. 

–8°C; wind N, 5-10 km/h. Mean snow 
cover 23 cm; water 90% frozen. 2 field 
observers in 1 party; tot. party-hours, 
6 (2 on foot, 4 by car); tot. party-km, 

64 (2 km on foot, 62 by car).

Roger Jenkins (compiler)

SoUtHeaSt UpSalqUitCH 
(SeU) 31St year

Dec. 20, 08:39–15:20. Overcast most of 
the day with hazy sun now and then; a few 
sunny breaks in the afternoon but mostly 
cloudy. No precipitation; temp. –6° to 
–4°C; dead calm all day. Snow cover c. 
15 cm; river 90% frozen, Portage Lakes 
frozen. 3 field observers in 3 parties; tot. 
party-hours, 10 (9 on foot, 1 by car); tot. 
party-km, 64 (18 on foot, 46 by car). 

Rod O’Connell (compiler).

reD bank / SUnny Corner 
(rDb) 8tH year

Dec. 15, 08:20–16:45. 50% cloud 
cover at start and ca. 25% end, no 
precipitation; temp. –8° to –6°C; wind 
NW, 10-20 km/h. 40% snow cover, 
with maximum depth 10 cm; 90% ice 
cover on Northwest and Little Southwest 
Miramichi Rivers, brooks with 50% ice 
cover, ponds 100% ice cover. 8 field 
observers in 2 parties, plus 7 persons at 
6 feeder sites; tot. party-hours, 15.5 (all 
by car); tot. party-km, 281 (all by car).

Dave McLeod (compiler).

Results of the following coastal counts are 
in the third to fifth pages of the tables.

granD Manan (gM) 42nD year

Dec. 16, 8:00–17:00. Overcast a.m., 
partial clearing p.m.; temp. –10° to -6°C; 
wind NNE, 10-15 km/h. No snow cover; 
moving water open, still water frozen. 
15 field observers in 8 parties, plus 3 
persons at feeders; tot. party-hours, 35 
(10.5 on foot, 24.5 by car); tot. party-km, 
228.3 (28.9 on foot, 199.4 by car). 

Durlan Ingersoll (compiler).

 eaStport-CaMpobello (e-C) 46tH year

Dec. 26, 7:00–3:30 EST. Clear a.m., 

Northern Shrike
Photo by M. Cormier
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cloudy p.m.; temp. –10° to –2°C; 
wind N, 0-16 km/h. still water frozen, 
moving water partly open. 12 field 
observers in 6 parties; tot. party-hours, 
37.95 (3.5 on foot, 33.45 by car, 1 by 
boat); tot. party-km, 240.5 (5.28 on 
foot, 233.6 by car, 1.6 by boat).

Maurice Mills (compiler).

St. StepHen (StS) 12tH year

Dec. 16, 8:30–13:00. Partly cloudy; temp. 
–15° to –8°C; wind NW, 10 km/h. 2 
cm of hard crunchy snow; still water 
frozen, St. Croix River mostly open. 
11 field observers in 5 parties, plus 10 
persons at 10 feeder sites; tot. party-
hours, 26 (5 on foot, 21 by car); tot. 
party-km, 314 (10 on foot, 304 by car).

Bill Nelson (compiler).

St. anDrewS (Sta) 52nD year

Dec. 15, 09:00–16:00. Clear; temp. –10° 
to –15° C; wind NW, 10-15 km/h. no 
snow cover; salt water open, no shore 
ice; Chamcook Lake mainly open, 
Oak Bay mostly open, other freshwater 
bodies frozen, running water open. 
10 field observers in 8 parties, plus 6 
persons at 5 feeders; tot. party-hours, 
32.5 (9 on foot, 23.5 by car); tot. party-
km, 178 (18 on foot, 160 by car).

Tracey Dean (compiler).

blaCkS HarboUr (bH) 50tH year

Jan. 3, 7:45–17:00. Clear a.m., partly 
cloudy p.m.; temp. –15° to –9°C; wind 
NW, 11-15 km/h. Snow cover 30-45 
cm; still water frozen, moving partly 
open. 9 observers in 5 parties; tot. party-
hours, 43.25 (9.75 on foot, 33.25 by 
car, 0.75 by boat); tot. party-km, 218 
(14.5 on foot, 194 by car, 9.5 by boat).

Katherine Dewar (compiler).

lepreaU (lep) 49tH year

Dec. 15, 08:10–14:37. Sunny & 
clear.; temp. –8° to –5°C; wind NW, 
20 km/h. Ground bare; no ice. 6 
observers in ? parties; tot. party-hours, 
14 (1 on foot, 13 by car); tot. party-
km, 136 (1 on foot, 135 by car).

David McCurdy (compiler).

Saint JoHn (SJ) 56tH year

Dec. 29, 8:00–17:00. Clear a.m, becom-
ing cloudy in p.m.; temp. –10° to –2°C; 
light wind early in a.m., increasing to 
NW 15-25 km/h mid-morning through 
early p.m, becoming light again later in 
the day. Snow cover, ranging from 15 cm 
near coast, up to 40 cm inland; flowing 
rivers and streams mostly open, some ice 
in sheltered bays, ponds skimmed with 
ice; 37 field observers in ? parties, 34 at 
27 feeder sites; tot. party-hours, 120.25 
(59.75 on foot, 60.5 by car); tot. party-
km, 755.5 (91.5 on foot, 664 by car).

Richard Blacquiere (compiler).

St. MartinS (StM) 32nD year

Dec. 16; 08:30 to 16:30. Sunny, no 
precipitation; temp. –16° to –6°C; wind 
NW, mean 11.5 km/h. No snow cover, 
water open. 14 field observers in 5 parties, 
plus 2 persons at 2 feeder sites; tot. party-
hours, 35 (11 on foot, 24 by car); tot. 
party-km, 513.5 (28 on foot, 485.5 by car).

Jane LeBlanc (compiler).

Point Lepreau Bird Observatory: sea smoke on 
a chilly Lepreau CBC morning.
Photo by P. Mansz
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fUnDy national park (fnp) 48tH year

Dec. 14; 08:30. to 16:30. Mix of sun 
and cloud; temp. +1° to +6°C; wind, 
5 km/h. Ground bare; rivers and 
brooks open, lakes frozen. 33 field 
observers in 15 parties + 4 feeder 
watchers; tot. party-hours, 55.56 (49.93 
on foot, 5.63 by car); tot. party-km, 
248.1 (114.5 on foot, 133.6 by car).

Dan Mazerolle (compiler), assisted 
by Alain Caissie.

riVerSiDe-albert (r-a) 44tH year

Jan. 1, 7:30–18:00. Clear, becoming 
cloudy in late a.m., changing to a few 
clouds in mid-afternoon; temp. –7° to 
–1°C; wind NW to W, 5-20 km/h. At the 
coast light snow cover in woods, 20-35 cm 
in the open, up to 80 cm on the hills in-
land. Most fresh water frozen; ice on the 
sea shore. 16 field observers in 7 parties, 
plus 6 feeder reports; tot. party-hours, 
32.25 (18 on foot, 14.25 by car, + 0.5 hr 
nocturnal); tot. party-km, 208.8 (32.2 on 
foot, 175.5 by car, + 0.1 km nocturnal).

David Christie (compiler).

MeMraMCook-HillSboroUgH 
(MeM) 20tH year

Dec. 23, 9:00–15:00. Cloudy with light 
snow; temp. –7° to 0°C; wind SW, 28-30 
km/h. 2.5-7.6 cm snow cover; still water 
partially frozen; running water open. 
20 field observers in 9 parties, plus 3 
people at feeders; tot. party-hours, 37.5 
(6 km on foot, 31.5 by car); tot. party-
km, 462 (12 km  on foot, 450 by car).

Yolande LeBlanc (compiler).

MonCton (Mtn) 51St year

Dec. 15, 7:00–17:00. Partly clear; temp. 
–8° to –5°C; wind NW, 15-40 km/h. 
Snow cover 0-20 cm; still water partly 
frozen, moving water partly open; tidal 
water open. 33 field observers in 12 
parties, plus 42 at feeders; tot. party-

hours, 92 (31.5 on foot, 60.5 by car); tot. 
party-km, 871 (47 on foot, 824 by car). 

Roger Leblanc (compiler).

SaCkVille (SCk) 53rD year

Dec. 15, 7:30–17:00. Partly clear all day, 
no precipitation; temp. –7° to –5°C; wind 
NW, 10-50 km/h. Snow cover 0-20 cm; 
still water frozen, moving water partly. 32 
field observers in 12-18 parties; tot. party-
hours, 108 (60 on foot, 48 by car); tot. 
party-km, 757 (71 on foot, 686 by car). 

Sean Blaney (compiler). 

Cape torMentine (Ct) 52nD year

Dec. 17, 07:35–16:30. Cloudy with 
sunny breaks by 10 a.m.; temp. –3° to 
+3°C; wind NE, 0-10 km/h, shifting 
to ENE, 5-20 in early p.m. Light snow 
cover, 0-20 cm (highly variable from 
sector tto sector); salt water open with 
slush and ice floes in coves along the 
north coast, fresh water mostly frozen. 
21 field observers in 8-13 parties, plus 
2 feeder watchers; tot. party-hours, 74.5 
(51 on foot, 24.5 by car); tot. party-km, 
480.9 (85 on foot, 395.9 by car).

Al Smith (compiler).

SHéDiaC (SHD) 25ièMe année

Le 16 déc., 08:00–16:30. Soleil; temp. 
–10° à –5°C; vent ? km/h. Neige ?; 
couverture de glace ? 25 observateurs 
en 8 groupes sur le terrain; tot. 
d’heures-groupes, 63.15 (9 à pied, 
54.15 en voiture); tot. de km-groupe, 
628 (20 à pied, 608 en voiture).

Normand Belliveau (compilateur).

boUCtoUCHe (bUC) 15ièMe année

29 Dec., 6:30–17:00. Clear a.m., partly 
cloudy p.m.; temp. ?° à ?°C; wind ?  Snow 
cover ?; ice ?  9 field observers in 1-4 par-
ties, feeder reports 2; tot. party-hours, ?  (? 
on foot, ? by car, 1.5 nocturnal); tot. par-
ty-km, ? (? on foot, ? by car, 20 nocturnal).

Attila Fust (compilateur).
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koUCHiboUgUaC national 
park (knp) 41ièMe année

Le 19 déc., 8h00–16h30. Nuageux et 
légères précipitations de neige et/ou pluie 
verglaçante de 15h00 à 16h30. 2 à 3 cm 
de neige croutée au sol. Rivières partielle-
ment gelées (10-15 cm; temp. +1° a 0°C; 
vent ENE, 20-40 km/h avec bourrasques 
à 50 km/h; rivières partiellement gelées 
(10-15 cm de glace); lagunes et goulets li-
bre  de glace. 9 observateurs en 4 groupes 
sur le terrain plus 2 personnes à 2 postes 
d’alimentation; tot. d’heures-groupes, 33.5 
(13 à pied, 14.5 en voiture); tot. de km-
groupe, 355 (21 à pied, 334 en voiture). 

Victor Savoie (compilateur). 

traCaDie-SHeila (tra) 25ièMe année

Le 22 déc., 8h00–16h00. Nuageux, 
averses de pluie, brume épaisse jusqu’au 
sol; temp. –3° à +1°C; ventde 40-50 
km/h. del’est . Peu de neige au sol, baies 
et rivières partiellement gelées; mer: eau 
libre. 5 observateurs en 2 groupes sur 
le terrain, plus 3 personnes observant à 
3 postes d›alimentation; tot. d’heures-
groupes, 16 (0 à pied, 16 en voiture); 
tot. de km-groupe,  289 (en voiture), 

Lucille Landry (compilatrice).

ile laMèqUe (laM) 42ièMe année

Le 26 déc., 08h00–16h00. Temps clair 
avec soleil; temp. –5° à –1°C; vent 
NO, 1-2 km/h. Pas de neige au sol; 

mer libre de glace. 13 observateurs en 
5 groupes sur le terrain; tot. d’heures-
groupes, 99 {??, 35-40 plus probable] (? 
à pied, ? en voiture); tot. de km-groupe, 
277.1 (8.1 à pied, 269 en voiture).

Émile Ferron (compilateur).

ile MiSCoU (MiS) 26ièMe année

Le 15 déc., 08h00–16h00. Partielle-
ment nuageux, aucune précipitation; 
temp. –12° à –5°C; vent N, 40 km/h. 
Neige au sol; peu de glace. 10 obser-
vateurs en 3 groupes sur le terrain; 
tot. d’heures-groupes, 21.5 (3.5 à pied, 
18 en voiture); tot. de km-groupe, 
198 (6.5 à pied, 191.5 en voiture).

Michel Chiasson (compilateur).

CaraqUet (Car) 27ièMe année

Le 16 déc., 08h00–16h00. Dégagé début 
matinée et nuageux par la suite; temp. –7° 
to –3°C; vent NO, 35 km/h à léger. Petite 
couverture de neige au sol; la mer partielle 
glacée. 8 observateurs en 4 groupes sur 
le terrain, plus un observant à une poste 
d’alimentation; tot. d’heures-groupes, 
23 (3 à pied, 20 en voiture); tot. de km-
groupe, 229 (3 à pied, 226 en voiture).

Rosita Lanteigne (compilatrice).

batHUrSt (bSt) 28tH year

Dec. 29, 08:00–15:00. Clear and sunny; 
temp. –6° to –4°C; wind NW, 10-15 
km/h. c. 25 cm fresh snow cover, Bay 
Chaleur open with slush along beach (to 
200 m out), Bathurst harbour ice-covered 
with lead of open water extending well 
into the centre, remainder ice-covered. 
9 field observers in 6 parties, plus 9 
persons at 5 feeders; tot. party-hours, 
17.5 (15.5 on foot, 2 by car); tot. party-
km, 70.7 (30.7 on foot, 40 by car).

Stuart Wells (compiler).

Snow Buntings
Photo by M. Cormier
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# =   Highest count equals N.B.  
 CBC record 
++  much above average   
 numbers
+   above average numbers
±   near average numbers
–  below average numbers
– –  much below average   
 numbers
cp found during count period  
 (14 Dec - 5 Jan.)
cw found in count week (count  
 day ± 3 days)
a 12, types not indicated

b   10 sparrows (reported as  
 Chipping but unlikely) 
c   11 gulls, 5 sparrows, 12   
 finches
d   1 Accipiter sp. (hawk)
e   100 ducks sp., 1 finch
f 12 sparrows (reported as  
 Chipping but unlikely),   
 2 grosbeaks (reported as   
 Rose-breasted but unlikely)  
g   22 gulls
h 93 gulls, 2 ???
j   4 Mallard x Black Duck   
 hybrids, 75 scaup, 16 ducks,  

 1 cormorant, 791 gulls, 1  
 thrush, 20 sparrows, 22   
 finches 
k  8 crossbills
m   6 gulls, 10 waxwings, 13   
 finches
n   84 scoters, 1 sparrow 
p   7 scoters
r presumably recently   
 released birds and   
 their descendants
t likely immigrants from Maine  
 and local releases

Footnotes to the tables - pages 54 - 58
Note: 3 species (Ring-necked Duck, Golden Eagle and Winter Wren) that were found only inland were not carried 
forward to have their totals displayed with others in the table of coastal counts.
Species boldfaced: new species on N.B. CBCs
Number boldfaced: record high, N.B. CBCs
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Summer Memories
Study of a female Ruby-throated Hummingbird

Photos by W. Coleman.



NB Naturalist
le Naturaliste du N.-B.

Canadian Publications Mail Product
Sales Agreement No. 40050205

924 rue Prospect St. Suite 110
Fredericton NB E3B 2T9

Return Postage Guaranteed
Port de retour garanti

Veuillez SVP vérifier votre  
étiquette d’adresse pour vous  
assurer que votre abonnement 
est à jour. Si vos frais d’adhésion 
n’ont pas été réglés avant la sor-
tie de notre prochain numéro, 
malheureusement vous ne 
recevrez aucun autre numéro 
du Naturaliste du N.-B./
NB Naturalist.

Please check your mailing label 
to make sure your membership is  
up-to-date. Unfortunately if your 
membership dues have not been 
received before the next issue is 
published, you will not receive 
any further issues of the 
NB Naturalist/Le Naturaliste  
du N.-B.

Membership Form
Nature NB

Name _________________________________________  Telephone  _______________

Address ________________________________________________________________

E-mail __________________________________________________________________

Please send me the NB Naturalist in electronic form only:           (if not checked, you will receive a hard copy)

! Membership Fee:! ! ! ! ! Donation:

Cheque enclosed: $____________
! ! ! (please make cheque payable to Nature NB)
Please send to:
Janet MacMillan! ! ! ! !
Membership Secretary, Nature NB
141 Churchill Street ! !
Moncton NB, E1C 7J6

Individual ($25)

Family ($30)

Life ($1,000)

Connecting youth with nature

Nature education - general

Biodiversity conservation

Scholarship Fund

General 

Note: donations are also possible online at
http://www.naturenb.ca/get-involved/make-a-donation/


